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Official Journal of the European Communities

No L 244/1

(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 2097/78
of 29 August 1978

amending the arrangements for imports of certain textile products originating
in Taiwan

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty ¢. tablishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1023/70 of 25 May 1970 establishing a common proce-
dure for administering quantitative quotas ('), and in
particular Articles 2 and 11 thereof,

Whereas, for certain textile products originating in
Taiwan, Community quantitative import quotas were
introduced for the period 1 January 1978 to 31
December 1982 by Commission Regulation (EEC) No
3020/77 of 30 December 1977 (3); '

Whereas, by Regulation (EEC) No 255/78 of 7
February 1978 (%), the Council confirmed these import
arrangements pending the establishment of final ar-
rangements ;

Whereas it has been found that, in the light of the
needs of the Community market, certain of the
quantitative quotas laid down by the abovementioned
Regulation (EEC) No 3020/77 should be increased
under the final arrangements;

Whereas it has become a matter of urgency, pending
the adoption by the Council of final arrangements for

the five-year period 1978 to 1982, to establish the new
quotas for 1978 ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Quota
Administration Committee set up by Council Regula-
tion (EEC) No 1023/70,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The quantitative quotas and their allocation
among the Member States as set out in Annex II to
Regulation (EEC) No 3020/77 are hereby replaced for
1978 by those set out in Annex I hereto.

2. Additional quantities for categories 2 and 3
combined are hereby fixed and allocated to the
Benelux countries and Italy as indicated in Annex II
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of

the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 29 August 1978.

(1) OJ No L 124, 8. 6. 1970, p. 1.
(?) OJ No L 357, 31. 12. 1977, p. S1.
(}) OJ No L 39, 9. 2. 1978, p. 1.

For the Commission

Etienne DAVIGNON

Member of the Commission
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ANNEX I
Quotas referred to in Article 1
GROUP 1

Category CCT heading No NIM(?)(_Es)COde Description Unit Msi:::’:r Q(ll';';g;y
2 55.09 All codes Other woven fabrics of cotton: Tonnes BNL 1166
DK 129

F 690

D 1318

IRL 45

| 859

UK 729

EEC 4936

55.09-03; 04;05; 51- Of which: BNL 82

57; 59; 61; 63-67; - Other than unbleached or bleached DK 9

70; 71; 81-84; 86; F 48

87; 92; 93, 97 D 93

IRL 3

I 61

UK 51

EEC 347

3 56.07 A 56;07-01; 04; 05; 07; Woven fabrics of man-made fibres Tonnes BNL 1440
08; 11; 13; 14; 16- (discontinuous or waste): DK 56

18; 21; 23; 24; 26- F 1227

28; 32-34; 36 D 1259

" IRL 33

1 2030

UK 391

EEC 6436

56.07-01; 05; 07; 08; Of which: BNL 94

g: ;;;81;6;3322 ;2316; Other than unbleached or bleached DFK 8?)

D 81

IRL . 2

1 132

UK 26

EEC 418

} ) ‘ . }

4 ex 60.04 Undergarments, knitted or crocheted, not | 1 000 pieces| BNL 1960
elastic or rubberized: DK 4

60.04-01; 05; 13; 18; — Shirts, T-shirts, lightweight roll or F 1100

28; 29; 30; 41; 50; turtle neck pullovers, undervests and D 2897

58 the like, other than babies’ garments, IRL 1

of cotton or of synthetic textile I 103

fibres; T-shirts and lightweight roll UK 756

or turtle neck pullovers of regen- EEC 6 821

erated textile fibres
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Category CCT hcading No NIM([;:;(;ES)CO"C Description Unit Mse[::ier : Q(l;agr;g)ty
5 ex 60.05 A Outer garments and other articles, |1000 pieces| BNL 5580
knitted or crocheted, not elastic or DK 25
rubberized: F 75
_ D 4456
lfx. Ogter garments and clothing access- IRL 5
ories: | 400
60.05-01; 27; 28; 29; — Jerseys, pullovers, slip-overs, UK 7 200
30; 33; 36; 37; 38 twinsets, cardigans, bed-jackets
and jumpers, of wool, of cotton EEC 17741
or of man-made textile fibres
6 ex 61.01 Men’s and boys’ outer garments: 1 000 pieces BNL 792
DK 3
ex 61.02B Women’s, girls’ and infants’ outer gar- F 87
ments: D 1796
B. Other: Il}L lg
61.01-62; 64; 66; 72; — Men’s and boys’ breeches, shorts UK 255
74; 76 and trousers, of woven fabric; EEC > 948
e, women’s, girls’ and infants’
61.02-66; 68; 72 trousers and slacks, of woven
fabric, of wool, of cotton or of
man-made textile fibres
7 ex 60.05 A1l Outer garments and other articles, |1 000 pieces BNL 650
knitted or crocheted, not elastic or DK 10
rubberized: F 40
_ D 1 240
A. Outer garments and clothing access- IRL 1
ories: I 42
II. Other: UK 260
EEC 2243
ex 61.02B Women's, girls and infants’ outer
garments:
B. Other:
60.05-22; 23; 24 — Women’s, girls’ and infants’
blouses and shirt-blouses, knitted,
61.02-78; 82; 84 crocheted (not elastic or rubber-
ized) or of woven fabric, of wool,
of cotton or of man-made textile
fibres
8 ex 61.03 - Men’s and boys’ under garments, in- | 1000 pieces BNL 1201
cluding collars, shirt fronts and cuffs: DK 3
61.03-11; 15; 19 — Men’s and boys’ shirts of woven F 66
fabric, of wool, of cotton or of II{) 6 200
man-made textile fibres IRL -
I 165
UK 704
EEC 8 339
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GROUP 11

Category CCT heading No NIM(I;:);;B)CMC Description Unit Msi::::r Q(ll-';';:)t)’
10 ex 60.02 Gloves, mittens and mitts, knitted or 1,000 pairs BNL 1440
crocheted, not elastic or rubberized: DK 68
60.02-40 — Gloves, mittens and mitts, knitted II; 13?)((;
or crocheted, not elastic or rubber- IRL 3
ized, impregnated or coated with I 44
artificial plastic materials UK 266
EEC 4 321
1 ex 60.02 Gloves, mittens and mitts, knitted or | 1000 pairs | BNL 2141
crocheted, not elastic or rubberized: DK 16
60.02-50; 60; 70; 80 | — Gloves, mittens and mitts, knitted F 282
or crocheted, not elastic or rubber- D 1620
ized, other than those of category IRL 33
10, of wool, of cotton or of man- 1 470
made textile fibres UK 1166
EEC 5748
12 ex 60.03 Stockings, under stockings, socks, ankle- 1 000 pairs BNL 1 090
socks, sockettes and the like, knitted or DK 4 573
crocheted, not elastic or rubberized: F 1008

60.03-11; 19; 25;27; | — Other than women’s stockings of D 12 284(Y)
30: 90 synthetic textile fibres IRL 19
i I 285
UK 3470
EEC 22729
13 ex 60.04 Under garments, knitted or crocheted, |1000 pieces| BNL 184
not elastic or rubberized: DK 5
60.04-17; 27; 48; 56 — Men’s and boys’ underpants and F 322
. briefs, women’s, girls’ and infants’ D 684
(other than babies’) knickers and IRL 2
briefs, of cotton or of synthetic 1 26
textile fibres UK 41
EEC 1264
14A ex 61.01 Men’s and boys’ outer garments: 1 000 pieces| BNL 137
61.01-01 — Coats of impregnated, coated or DK 6
covered textile fabric of heading No F 51
59.08, 59.11 or 59.12 D 1 800
IRL 2
I 29
UK 45
EEC 2070

(') Account having been taken of the 1976 exportations this amount will be reduced by 1700000 pairs.
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Category CCT heading No NIM([‘E;(_’ES)code Description Unit Mse‘:::):r Q(‘;;;:;y
14B ex 61.01 Men’s and boys’ outer garments: 1 000 pieces BNL 7

61.01-41;42; 44; 46; | — Overcoats, raincoats and other coats; DFK 2
47 cloaks and capes, of woven fabric, D 3
other than those of category 14A, IRL 220
of wool, of cotton -or of man-made I -
textile fibres UK z
EEC 244
15A ex 61.02B Women’s, girls’ and infants’ outer [1000 pieces| BNL 36
garments: DK 3
F 17
B. Other: D 1 000
61.02-05 — Coats of impregnated, coated or IRL —
covered textile fabric of heading I 14
No 59.08, 59.11 or 59.12 UK 22
EEC 1092
16 ex 61.01 Men’s and boys’ outer garments: 1 000 pieces BNL 3
61.01-51; 54; 57 — Suits, of woven fabric (including DFK 1;
coordinate suits consisting of two D 150
or three pieces which are ordered, IRL
packed, consigned and normally sold I _5
together), of wool, of cotton or of UK 20
man-made textile fibres
EEC 39.
17 ex 61.01 Men’s and boys’ outer garments : 1 000 pieces| BNL 8
61.01-34; 36; 37 — Jackets and blazers, of woven fabric, DK 2
of wool, of cotton or of man-made F 16
textile fibres D 1000
IRL 1
I 13
UK 20
EEC 1060
18 ex 61.03 Men’s and boys’ under garments, Tonnes BNL 185
including collars, shirt fronts and cuffs: DK 20
61.03-51; 55; 59; 81; — Under garments, other than shirts, F 25
85; 89 of woven fabric, of wool, of cotton D 345
or of man-made textile fibres H}L 2(1)
UK 72
EEC 668
19 61.05 B Handkerchiefs: 1000 pieces| BNL 606
DK 7
B. Other! . F 441
61.05-30; 99 — Handkerchiefs of cotton fabric of D 1 500
a value not exceeding 15 EUA/kg, IRL 2
other than of silk, of noil or of 1 36
other waste silk UK 57
EEC 2 649

S
R
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Category CCT heading No NlM(?;(%)mde Description Unit Mse[::::r Q(T;;;;;y
20 ex 62.02 B Bed linen, table linen, toilet linen and Tonnes BNL 10
kitchen linen; curtains and other furni- DK —_—
-shing articles: F 2
D 112
B. Other: IRL —
62.02-11; 19 — Bed linen, of woven fabric UIK §
EEC 130
21 ex 61.01 Men’s and boys’ outer garments: 1 000 pieces BNL 50
DK 3
ex 61.02B Women’s, girls’ and infants’ outer F 118
garments: D 1923
1 1
B. Other: I}L 16
61.01-29; 31; 32 — Parkas, anoraks, wind cheaters UK 25
and the like, of woven fabric, of
61.02-25; 26; 28 wool, of cotton or of man-made EEC 2136
textile fabrics
22 56.05 A Yarn of man-made fibres (discontinuous Tonnes BNL 573
or waste), not put up for retail sale: DK 315
: " g F 635
A. Of synthetic textile fibres: D 2 558(1)
56.05-03; 05; 07; 09; — Yarn of synthetic textile fibres IRL ;
11; 13; 15; 19; 21; (discontinuous or waste), not put I 1581
23; 25; 28; 32; 34; up for retail sale UK 6
36; 38; 39; 42; 43; _ |
47 - ’ Of whlch: EEC 5635
Acrylic yarn UK 800
23 56.05 B Yarn of man-made fibres (discontinuous Tonnes BNL 1 680
: or waste), not put up for retail sale: DK 10
o F 60
B. Of regenerated textile fibres: D 622
56.05-51; 55; 61; 65; — Yarn of regenerated textile fibres IRL 2
71; 75; 81; 85; 91; {discontinuous or waste), not put I 500
95; 99 up for retail sale UK 65
EEC 2939
24 ex 60.04 Under garments, knitted or crocheted, |1 000 pieces BNL 54
not elastic or rubberized: DK 3
F 20
60.04-15; 47 — Men’s and boys’ pyjamas, knitted or D 1011
ctocheted, of cotton or of synthetic IRL 6
textile fibres I 29
UK 26
EEC 1150

(') Account having been taken of the 1976 exportations this amount will be reduced by 231 tonnes.
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Category CCT heading No NIM('?;(%)mde Description Unit Mset ::::r Q(\;;r;té)ty
25 ex 60.04 Under garments, knitted or crocheted, |1 000 pieces BNL 109
not elastic or rubberized: DK 2
. . , F 15
60.04-21; 25; 51; 53 — Women’s, girls’ and infants’ (other D 817
than babies’) pyjamas and night- IRL 1
dresses, knitted or crocheted, of I 12
cotton or of synthetic textile fibres UK 48
EEC 1006 -
26 ex 60.05 A1l Outer garments and other articles, |1 000 pieces BNL 91
knitted or crocheted, not elastic or DK 7
rubberized: F 43
A. Outer garments and clothing access- IIIK)L 230§
ories: I 35
II. Other: UK 52
EEC 2539
ex 61.02 Women’s, girls’ and infants’ outer
garments:
60.05-41;42;43;44; | — Women’s, girls’ and infants’ (other
48; 52; 53; 54 than babies’) dresses, of woven fabric
61.02-48; 52; 53; 54 or knitted or crocheted
27 ex 60.05 A1l Outer garments and other articles, | 1000 pieces| BNL 70
knitted or crocheted, not elastic or DK 3
rubberized: F 20
. D 950
A. Outer garments and clothing access- IRL 1
ories: I 67
II. Other: UK 70
ex 61.02 Women’s, girls and infants’ outer EEC 1181
garments:
60.05-51; 52; 54; 56; | — Women’s, girls’ and infants’ (other
58; 62 than babies’) skirts including divided
skirts, of woven fabric or knitted
61.02-57; 38; 62 or crocheted
28 ex 60.05 A1l Outer garments and other articles, | 1000 pieces|] BNL 48
knitted or crocheted, not elastic or DK 1
rubberized: : F 9
) D 310
A. Outer garments and clothing access- IRL -
ories: 1 7
II. Other: UK 37
60.05-61; 62, 64 — Knitted or crocheted trousers EEC 412
(except shorts), other than for
babies, of wool, of cotton or
of man-made fibres
30A ex 61.04 Women's, girls’ and infants’ under | 1000 pieces| BNL 225
garments: DK 4
. . F 106
61.04-11; 13; 18 — Pyjamas and nightdresses of woven D 1377
fabric, of wool, of cotton or of man- IRL 1
made fibres I 23
UK 36
EEC 1773
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GROUP 111
Category CCT heading No NIM('f;(%)COde Description Unit M;::E:r Q(l:;r;g)ty
33 ex S1.04 A Woven fabrics of man-made fibres Tonnes BNL 40
(continuous), including woven fabrics of DK 1
monofil or strip of heading No 51.01 F 74
or 51.02: D 300
| _— | RL | —
A. Woven fabrics of synthetic textile I 54
fibres UK 61
ex 62.03BII Sacks and bags, of a kind used for the EEC 530
packing of goods:
B. Of other textile materials:
, II. Other:
51.04-06 — Fabrics made from strip or
the like of polyethylene or
62.03-96 polypropylene, of a width of
less than 3 m; sacks of fabric
made from strip or the like
of polyethylene or polypropyl-
ene, of a width of less than
3m
37 56.07 B Woven fabrics of man-made fibres Tonnes BNL 850
(discontinuous or waste): DK 100
F 300
B. Of regenerated textile fibres: D 1 000
56.07-37;42; 44, 48; — Woven fabrics of regenerated IRL 40
52; 53; 54, 57; 58; textile fibres (discontinuous or | 4 600
62; 63; 64; 66; 72; waste), other than narrow woven UK 1100
73, 74; 77; 78; 82; fabrics, pile fabrics (including
83; 84; 87 terry fabrics) and chenille fabrics EEC 7990
67 60.05.B Outer garments and other articles, | Tonnes BNL 125
ex 60.06 B  knitted or crocheted, not elastic or DK 1
rubberized: F 26
D 220
B. Other: IRL 2
— Knitted or crocheted fabric and I 10
articles  thereof, elastic or UK 133
rubberized (including elastic knee-
caps and elastic stockings): EEC 517
B. Other:
60.05-86; 87; 89; 91; — Clothing accessories and other
95; 98 articles (except garments) knitted
or crocheted, not elastic or
60.06-92; 96; 98 rubberized; articles (other than
bathing costumes), of knitted or
crocheted fabric, elastic or
rubberized, of wool, of cotton
or of man-made fibres
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GROUP v
Category | CCT heading No N'M(';:;(%)wde Description Unit Member Q(l;;';:;y
71 ex 60.05 A1l Outer garments and other articles, Tonnes BNL 9
knitted or crocheted, not elastic or DK 1
rubberized: F 4
' D 40
A. Outer garments and clothing access- IRL —
ories: | 1
II. Other: UK 3
60.05-06; 07; 08; 09 — Babies’ outer garments, knitted EEC 58
or crocheted, of wool, of
cotton or of man-made fibres
74 ex 60.05 A1l Outer garments and other articles, Tonnes BNL 15
knitted or crocheted, not elastic or DK 1
rubberized: ' F 2
, D 55
A. Outer garments and clothing acces- IRL _
sories: I 4
II. Other: UK 23
60.05-71; 72; 73; 74 — Women’s, girls’ and infants’ EEC 100
(other than babies’) suits and
costumes (including coordinate
suits consisting of two or three
pieces which are ordered,
packed, - consigned and nor-
mally sold together), knitted or
crocheted, not elastic or
rubberized, of wool, of cotton
or of man-made fibres
75 ex 60.05 All Outer garments and other articles, | 1000 pieces| BNL —
knitted or crocheted, not elastic or | DK —_
rubberized: F 1
. D 17
A. Outer garments and clothing access- IRL _
ories: I _
II. Other: UK 1
60.05-66; 68 — Men’s and boys’ suits (in- EEC 19
cluding coordinate suits con-
sisting of two or.three pieces
which are ordered, packed,
consigned and normally sold
together), knitted or crocheted,
not elastic or rubberized, of
wool, of cotton or of man-
made fibres
81 ex 61.02B Women’s, girls’ and infants’ outer Tonnes BNL 110
garments: DK 5
F 40
B. Other: D 290
61.02-07; 22; 23; 24; — Bath robes, dressing gowns, bed IRL 1
86; 88; 92 jackets, and similar indoor wear, I 15
and other outer garments, of UK 65
woven fabric, excluding garments
of category 6, 7, 15A, 21, 26, 27, EEC 326
29, 76, 79 or 80, of wool, of
cotton or of man-made fibres
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GROUP V
Category CCT heading No NIM(I;Z;(7ES)code Description Unit MSet:::r Q(\;;r;:)ty
91 ex 62.04B Tarpaulins, sails, awnings, sunblinds, Tonnes BNL 70
tents and camping goods: DK 19
62.04-23; 73 — Tents F 138
D 200
IRL 3
| 25
UK 31
EEC 486
97 59.05 Nets and netting made of twine, cordage Tonnes BNL 35
or rope, and made up fishing nets of DK 17
yarn, twine, cordage or rope: F 44
59.05-11; 215 29; 91; — Nets and netting made of twine, D 69
99 cordage, rope or cables, and made H}L 33
up fishing nets of vyarn, twine, K 2
cordage or rope U 19
EEC 221
110 ex 62.04 Tarpaulins, sails, awnings, sunblinds, Tonnes BNL .70
tents and camping goods; DK 58
62.04-25; 75 — Pneumatic mattresses, of woven fabric F 135
D 848
IRL 5
| 30
UK 463
EEC 1 609
111 ex 62.04 Tarpaulins, sails, awnings, sunblinds, Tonnes BNL 50
tents and camping goods: DK 1
62.04-29; 79 — Camping goods, of woven fabric, F !
other than pneumatic mattresses and D 43
tents IRL —
| 10
UK 15
EEC 122
112 ex 62.05 Other made up textile articles (including Tonnes BNL 185
dress patterns): : DK 2
62.05-10; 30; 93; 98 — Other made up textile articles except F 80
those of category 113 or 114 D 250
IRL 6
I 6
UK 30
EEC 559
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ANNEX II
NIMEXE code - ) Member Additional
Category CCT heading No (1978) Description Unit States quantities
(1978)
2 ex 56.09 56.09-01; 02; 11; Other woven fabrics of cotton : Tonnes BNL 800
12;13; 14, 15; 16; 1 200
17; 19; 21 : 29; 31 ; Unbleached or bleached
33; 35; 37; 38; 39; EEC 1000
41 ;49; 68; 69, 72; .
73;,74; 76; 77; 78
3 ex 56.07 A 56.07-01; 04; 11; Woven fabrics of man-made fibres (discon- Tonnes BNL 184
175 24; 32 tinuous or waste) : I 48
Unbleached or bleached EEC 232
_ of which :
56.07-01; 04; 11; Woven fabrics of man-made fibres (discon-
17 ; 24; 32 tinuous or waste): :
Unbleached or bleached
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2098/78
of 5 September 1978

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES, '

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
272775 of 29 October 197§ on the common organiza-
tion of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (?), and in particular
Article 13 (5) thereof,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 1815/78 (*) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas it follows from applying the provisions
contained in Regulation (EEC) No 1815/78 to the

offer prices and today’s quotations known to the
Commission that the levies at present in force should
be altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 are hereby fixed as shown in the table
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 6 September
1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 5 September 1978.

o L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
o L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
o L 210, 1. 8. 1978, p. 4.

(st
227

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President



6. 9. 78 Official Journal of the European Communities No L 244/13

ANNEX

to the Commission Regulation of 5§ September 1978 fixing the import levies on cereals and
on wheat or rye flour, groats and meal

(u.a/tonne)

CCT
heading Description Levies
No
1001 A Common wheat, and meslin 80-29
10.01 B Durum wheat 120-83 (') (°)
10.02 Rye 8271 (°)
10.03 Barley 84-08
10.04 Oats 71-58
10.05 B Maize, other than hybrid maize for
sowing . 7723 (%) ()
10.07 A Buckwheat 0
10.07 B Millet 41-48 (%)
10.07 C Grain sorghum ‘ 7871 (%)
10.07 D Canary seed ; other cereals 0 ()
1101 A Wheat or meslin flour 123-17
11.01 B Rye flour 12669
11.02 Ala) Durum wheat groats and meal 19810
11.02A1Db) Common wheat groats and meal 133-00

(") Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0-50 u.a./tonne.

(?) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the French overseas depart-
ments, the levy is reduced by 6 ua./tonne as provided for in Regulation (EEC) No 706/76.

() Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
reduced by 1-50 u.a./tonne.

(*) Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the levy is reduced by 50 %.

(*) Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that
country to the Community, the levy is reduced by 0-50 u.a./tonne.

(¢) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that
country to the Community is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2099/78
of 5 September 1978

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
1816/78 (°) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be

altered as shown in the tables annexed to this Regula-
tion,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The scale of the premiums to be added, pursuant to
Article 15 of Regulation (EEC) No 2727/75, to the
import levies fixed in advance in respect of cereals
and malt is hereby fixed as shown in the tables
annexed to this Regulation.

Article 2
\

This Regulation shall enter into force on 6 September
1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 5§ September 1978.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 210, 1. 8. 1978, p. 6.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 5 September 1978 fixing the premiums to be added to
the import levies on cereals, flour and malt

A. Cereals and flour

(u.a/tonne)

cCr Current Ist period 2nd period 3rd period
heading Description
No 9 10 1 12
1001 A Common wheat, and meslin 0 0 0 0
1001 B Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 210 210 2:10
10.03 Barley 0 0 0 0
10.04 Qats 0 0 0 0
10.05 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 0 0 0
1007 A Buckwheat 0 0 0 0
1007 B Millet 0 0 0 0
1007 C Grain sorghum 0 0 0 0
10.07 D Other cereals 0 0 0 0
1101 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(u.a/tonne)
CcCr Ist 2nd 3rd 4th
heading Description Current period period period period
No 9 10 11 12 1
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0
11.07 AI(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1l (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 AII (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 0 0
1107 B Roasted malt 0 0 0 0 0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2100/78

of 1 September 1978

making the importation into the United Kingdom of wool cloth originating in
the Republic of Argentina subject to authorization

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1439/74 of 4 June 1974 on common rules for
imports (!), and in particular Article 12 thereof,

After consultation within the Advisory Committee set
up under Article 5 of the said Regulation,

Having regard to the request made by the United
Kingdom,

Whereas imports into the United Kingdom of wool
cloth (CCT heading No 53.11, category 50) from all
third countries accounted in 1977 for a considerable
share of the Community market; whereas this share,
in the United Kingdom, has since increased further;

Whereas quantitative limits have already been set for
the products in question in accordance with the provi-
sions of the Arrangement regarding international
trade in textiles and of bilateral Agreements negoti-
ated between the Community and certain supplier
countries ;

Whereas imports into the United Kingdom of the
textile products concerned originating in the Republic
of Argentina have increased sharply and substantially
in the past few months;

Whereas all these factors have given rise to disruption
of the United Kingdom market and are causing
serious injury to Community manufacturers ;

Whereas, in pursuance of the Arrangement regarding
international trade in textiles, the Community has
negotiated an Agreement on trade in textiles with the
Republic of Argentina; whereas the said Agreement

(') OJ No L 159, 15. 6. 1974, p. 1.

contains specific provision for recourse to safeguard
measures ;

Whereas, in view of thc market disruption referred to
above, the Community has applied the procedures
provided for in the said Agreement, which allow
appropriate safeguard measures to be taken in order to
limit imports of the products in question into the
United Kingdom, account being taken of the trend of
imports ;

Whereas, in particular, under the Agreement negoti-
ated by the Community with the Republic of Argen-
tina in pursuance of the Arrangement regarding inter-
national trade in textiles, compliance with the quantit-
ative export limits set or to be set by virtue of the said
Agreement is ensured by an agreed system of double
checking ; whereas effectiveness depends on the esta-
blishment of a system of control by the Community ;
whereas in order to establish such a system, therefore,
it is necessary to make imports of the goods in ques-
tion from Argentina subject to authorization ;

Whereas, in order to ensure that the import authoriza-
tion arrangements referred to above are not evaded by
anticipatory exports or indirect imports liable to cause
injury to Community manufacturers which would be
difficult to remedy, it is necessary to establish the said
arrangements as soon as possible,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The importation into the United Kingdom of the
goods indicated below, originating in the Republic of
Argentina and exported from that country, is hereby
made subject to the production of an import authoriza-
tion issued by the authorities of the Member State
concerned :
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CCT . Quanttative limit
Category heading NIM(??’(%)‘OC]C Description from 1. 8.
No to 31. 12. 1978
50 53.11 53.11-01; 03; 07; 11; | Woven fabrics of sheep’s or lambs’ wool or 60 tonnes
13;17;20;30;40; 52; | of fine animal hair
54,58;72,74;,75;82;
84; 88; 91, 93; 97
‘- <
Article 2 2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1,
. ) ) import authorizations shall be issued automaticall
1. Import authorizations shall be issued automati- P y

cally and without delay, subject to the limit specified
in Article 1, upon presentation of the export docu-
ments agreed under the Agreement on trade in
textiles negotiated with the Republic of Argentina and
set out in Annex C to Commission Regulation (EEC)
No 3019/77 of 30 December 1977 making the impor-
tation into the Community of textile products origi-
nating in certain third countries subject to authoriza-
tion and quantitative limitation ().

Imports effected between 1 August 1978 and the date
of entry into force of this Regulation shall be
deducted from the said quantity where the goods in
question were exported from the third country
concerned during that period.

and without delay upon presentation of a bill of
lading proving that the goods in question were placed
on board in the Republic of Argentina for export to
the United Kingdom before the date of entry into
force of this Regulation.

Article 3

1. This Regulation shall enter into force on the
second day following its publication in the Official
Journal of the European Communities.

2. It shall apply until 31 December 1978, subject to
the adoption of a Council Regulation in accordance
with Articles 12 (6) and 13 of Regulation (EEC) No
1439/74.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 1 September 1978.

(1) OJ No L 357, 31. 12. 1977, p. 1.

For the Commission
Etienne DAVIGNON

Member of the Commission .
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2101/78
of 5 September 1978

introducing a countervailing charge on table grapes originating in Bulgaria

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES, )

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 1766/78 (?), and in
particular the second subparagraph of Article 27 (2)
thereof,

Whereas Article 25 (1) of Regulation (EEC) No
1035/72 provides that, if the entry price of a product
imported from a third country remains at least 0-50
unit of account below the reference price for two
consecutive market days, a countervailing charge must
be introduced in respect of the exporting country
concerned, save in exceptional circumstances;
whereas this charge is equal to the difference between
the reference price and the arithmetic mean of the
last two entry prices available for that exporting
country ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1668/78
of 14 July 1978 fixing the reference prices for table
grapes for the 1978 marketing year (?) fixed the refer-
ence price for products of Class [ for September and
October 1978 at 27-02 units of account per 100 kilo-
grams net;

Whereas the entry price for a given exporting country
is equal to the lowest representative prices recorded
for at least 30 % of the quantities from the exporting
country concerned which are marketed on all repre-
sentative markets for which prices are available, less
the duties and the charges indicated in Article 24 (3)
of Regulation (EEC) No 1035/72; whereas the
meaning of representative price is defined in Article
24 (2) of Regulation (EEC) No 1035/72;

Whereas, in accordance with Article 3 (1) of Regula-
tion (EEC) No 2118/74 (%), as last amended by Regula-

OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
OJ No L 204, 28. 7. 1978, p. 12.
OJ No L 192, 15. 7. 1978, p. 53.
O] No L 220, 10. 8. 1974, p. 20.

tion (EEC) No 668/78 (%), the prices to be taken into
consideration must be recorded on the representative
markets or, in certain circumstances, on other
markets ;

Whereas, for table grapes, the entry price calculated in
this way has remained at least 0-50 unit of account
below the reference price for two consecutive market
days; whereas a countervailing charge should there-
fore be introduced for these grapes;

Whereas, if the system is to operate normally, the
entry price should be calculated on the following
basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 %, a rate of exchange based on
their effective parity,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous subparagraph, '

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

A countervailing charge of 1:33 units of account per
100  kilograms net is applied to table grapes
(subheading 08.04 A I of the Common Customs

Tariff) originating in Bulgaria.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 7 September
1978.

(®) OJ No L 90, 5. 4. 1978, p. 5.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 5 September 1978.

For the Commission
Fin GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2102/78
of 5 September 1978

abolishing the countervailing charge on certain varieties of plums originating in
Romania

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables(!), as last
“amended by Regulation (EEC) No 1766/78 (2), and in
particular the second subparagraph of Article 27 (2)
thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2035/78
of 28 August 1978 (%) introduced a countervailing
charge on certain varieties of plums originating in
Romania ;

Whereas the present trend of prices for Romania

products on the representative markets referred to in
Regulation (EEC) No 2118/74 (%), as last amended by

Regulation (EEC) No 668/78 (°), recorded or calcu-
lated in accordance with the provisions of Article 5 of
that Regulation indicates that entry prices have been
at least equal to the reference price for two consecu-
tive market days; whereas the conditions specified in
the second indent of Article 26 (1) of Regulation
(EEC) No 1035/72 are therefore fulfilled and the coun-
tervailing charge on imports of these products origi-
nating in Spain can be abolished,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

‘ Article 1
Regulation (EEC) No 2035/78 is hereby repealed.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 6 September
1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 5 September 1978.

(1) OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
(2) OJ No L 204, 28. 7. 1978, p. 12.
() OJ No L 237, 29. 8. 1978, p. 16.
() OJ No L 220, 10. 8. 1974, p. 20.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

() OJ No L 90, 5. 4. 1978, p. 5.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2103/78
of 5 September 1978

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3330/74 of 19 December 1974 on the common organ-
ization of the market in sugar (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1396/78 (3), and in particular
Article 15 (7) thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw
sugar were fixed by Regulation (EEC) No 1550/78 (°),
as last amended by Regulation (EEC) No 2096/78 (%) ;

Whereas it follows from applying the rules and other
provisions contained in Regulation (EEC) No 1550/78
to the information at present available to the Commis-

sion that the levies at present in force should be
altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The levies referred to in Article 15 (1) of Regulation
(EEC) No 3330/74 are, in respect of white sugar and
standard quality raw sugar, hereby fixed as shown in
the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 6 September
1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 5 September 1978.

(1) OJ No L 359, 31. 12. 1974, p. 1.
(2) O] No L 170, 27. 6. 1978, p. 1.
() O] No L 182, 5. 7. 1978, p. 17.

) O] No L 243, 5. 9. 1978, p. 12.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 5 September 1978 fixing the import levies on white
sugar and raw sugar

(i /100 kg)
CCT
heading Description Levy
No
17.01 Beet sugar and cane sugar, in solid form :
A. White sugar; flavoured or coloured sugar 2656
B. Raw sugar 22:17 ()

(") Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %, the levy applicable is calculated in accordance with

the provisions of Article 2 of Regulation (EEC) No 837/68.




EURONORMS

The Commission of the European Communities (ECSC) has published the following new EURONORMS in German,
English, French, Italian and Dutch. The EURONORMS which are available up to the present in English are indicated by
an asterisk (*).

Sales prices valid from 1 July 1976.

(*y EURONORM 129-76

() EURONORM 111-77

(* EURONORM 130-77

(*) EURONORM 131-77

Nickel alloy steel plate and strip for application at low temperature — Quality require-
ments e e e e e e s e e e
Continuously hot-rolled non-coated mild unalloyed steel sheet and strip for cold-forming
— Quality standard .

.............

Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold forming — Quality
standard e e .

................

Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold forming — Tolerances
on dimensions and shape . e e e e e

The following is a list of all the EURONORMS so far published:

(*)

Information
circular No 1

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM

1-55
2-57
3-55
4-55
5-55
6-55
7-55
8-355
9-55
10-55
11-55

12-55
13-55
14-67
15-70

16-70

17-70

18-57
19-57
20-74
21-62
22-70
23-71
24-62
25-72
26-63
27-74
28-69

29-69

30-69
31-69
32-66

Standard samples for the chemical analysis of iron and steel products, second edition
(1974) . . .

Fontes et ferro-alliages .

Essai de traction pour ’acier.

Essai de dureté Brinell pour ’acier . . . . . . . . . .
Essai de dureté Rockwell échelles B et C pour Pacier
Essai de dureté Vickers pour Pacier .

Essai de pliage pour lacier . . . . . .

Essai de résilience Charpy pour I'acier .

.....

Valeur de conversion approximatives de la durée et de la résistance a la traction de ’acier
Valeurs de conversion approximatives des allongements apres rupture de I’acier .
Valeurs de conversion approximatives des résiliences de acier .

Essai de traction sur toles et feuillards en acier d’une épaisseur de 0,5 mm mclus a3 mm
exclu

...............

Essai de pliage des roles et feuillards en acier d épaisseur inférieure a 3 mm . .
Essai de pliage alterné des toles et feuillards en acier d’epansseur inférieure 3 3 mm
Essai d’emboutissage a flans bloqués .

Fil machine en acier non allié d’usage général, desrme au trefxlage oua l etlrage — Examen
de la surface .

Fil machine en acier non al lle d’usage general destme au trefllage oua l etlrage — Nuances
et qualités .

.......

Fil machine en acier non allle dusage gencral destme au tréfilage ou a I'étirage —
Dimensions et tolérances .

Prélevements et préparation des echantlllons et des éprouvettes .

Poutrelles IPE — Poutrelles a ailes paralleles . .

Definition and classification of grades of steel, second edmon ..
Conditions générales techniques de livraison pour les produits en acier . . .
Détermination ou vérification de la limite d’élasticité de I’acier a température elevee
Essai de trempabilité par trempe en bout de 1'acier — Essai Jominy

Poutrelles normales et profilés en U normaux — Tolérances de laminage .

Aciers de construction d’usage général . . . . . . . Ce
Essais conventionnels de dureté Rockwell pour toles et feu111ards minces en acier .
Designation of steels, third edition . .

Toles et bandes en aciers non alliés pour chaudleres et apparells soumis a pression —
Nuances et qualités

Toéles en acier laminées a chaud d’épaisseur egale ou supérieure 3 3 mm — Tolerances
sur les dimensions, la formeetlepoids . . . . . . . .. .. ..

Demi-produits pour forges en aciers de construction d’usage général — Nuances et qualxtes
Demi-produits pour forges — Tolérances sur les dimensions, la forme et le poids . . .

Tolés minces en acier doux non allié pour emboutissage ou pliage a froid — Norme de
qualité e e

Price

in £
1-70

0-80

0-60

0-60

1-85
1-3§
0-85
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60

075
0-60
0-60
0-60

0-60

0-75

1-60
0-60
0-60
1-20
0-60
0-75
1-35
0-60
1-85
0-60
1-80

1-20
0-85
1-00
0-60

1-10




EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM
 EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
'EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

33-70

34-62
35-62
36-62

37-62

38-62

39-62

40-62

41-65

42-66

43-72

44-63

45-63

46-68
47-68
48-65

49-72
50-72

51-70

52-67
53-62
54-63
55-63
56-65
57-65
58-64
59-64
60-65
61-71
65-67
66-67
67-69
70-71

71-71

72-71

74-72

76-66

77-63
78-63
79-69
80-69
81-69
83-70

Toles et larges bandes d’épaisseur inféricure 2 3 mm, en acier doux non allié pour
emboutissage ou pliage a froid — Tolérances sur les dimensions et sur la forme .

Poutrelles a larges ailes 4 faces paralléles — Tolérances de laminage .
Barres et laminés marchands d’usage courant — Tolérances de laminage .

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans les aciers
et les fontes — Méthode gravimétrique aprés combustion dans un courant d’oxygéne
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans les aciers
et les fontes — Méthode gazométrique aprés combustion dans un courant d’oxygéne .

-Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone de trempe et du

graphite dans les aciers et les fontes — Méthode bravnmemque et volumetrlque apres
combustion dans un courant d’oxygéne

Analyse chimique des matériaux slderurglques — Dosage du manganése dans les aciers et
les fontes — Méthode titrimétrique apres oxydation au persulfate .

Analyse chimique des matériaux snderurgnques — Dosage du silicium total dans les aciers

et les fontes — Méthode gravimétrique . .
Analyse Chlmlque des matériaux sidérurgiques — Dosage du phosphore dans lcs aciers
et les fontes — Méthode alcalimétrique . .

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du soufre dans les aciers et les
fontes — Méthode aprés combustion dans un courant d’oxygéne .

Téles et bandes en aciers alliés pour chaudieres et appareils soumis 4 pression — Nuances
et qualités .

Poutrelles IPE lammces a chaud — Tolerances de lammagg .

Essai de choc sur éprouvette bi- -appuyée a entailleen V .

Feuillards a chaud en aciers doux non alliés — Norme de qualité, prescriptions générales
Feuillards a chaud en aciers de construction d’usage général — Norme de qualité .

Feuillards laminés a chaud en aciers non alliés — Tolérances sur les. dimcnsions, la forme
et le poids .

Mesure de la rugosité des prodults ninces en acier lammes a froxd et non revétus .

Analyse chimique des matériaux snderurglques — Dosage de 'azote dans les aciers —
Méthode spectrophotometnque .
Randes laminées a chaud de largeur egalc ou supcneurc A 600 mm -— Tolérances sur
}és dimensions, la forme et le poids .

Vocabulaire du traitement thermique

Poutrelles a larges ailes a face paralleles

Petits fers U laminés a chaud . G e

Fers T 4 ailes égales et 4 coins arrondis laminés a chaud .
Cornieres a ailes égales et a coins arrondis laminées a4 chaud .
Corniéres a ailes inégales et a coins arrondis laminées a chaud .
Plats laminés a chaud pour usages généraux .

Carrés laminés-a chaud pour usages généraux .

Ronds laminés 4 chaud pour usages généraux .

Hexagones laminés a chaud .

Barres rondes laminées a chaud pour vis et rivets .
Demi-ronds et demi-ronds aplatis, laminés a chaud .

Plats a4 boudins laminés a chaud

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans les aciers et
les fontes — Méthode photométrique .

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans les aciers
et les fontes — Méthode électrométrique .

Analyse chxm\que des matériaux sidérurgiques — Dosage l alummmm dqns les acters —
Méthode gravimétrique .

Analyse chimique des matériaux 51derurg1ques — Dosage du cuivre dans les aciers et les
fontes — Méthode photométrique .

Analyse chimique des matériaux sldcrurglques — Dosagc du snhuum dans lcs aciers et les
fontes — Méthode spectrophotométrique .

Fer-noir et fer-blanc en feuilles — Normes de quallte .

Fer-noir et fer-blanc en feuilles — Tolérances sur dimensions .. .

Définitions et classification des produits sidérurgiques par formes et dimensions .
Aciers pour armatures passives du béton — Prescriptions de qualité . '
Ronds a béton lisses laminés a chaud — Dimension, poids, tolérances .

Aciers pour trempe et revenu — Prescriptions de qualité .

075
0-60
0-60

0-60

075

0-60

0-60

0-60

0-60

0-60

1-10
0-60
0-60
1-10
1-10

0-60
0-60

0-85

0-60
815
0-60
0-60
0-60
0-60
0:60
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60

0-60

0-60

0-60

0-60

0-60
1-00
0-60
0-85
1-10
0-60
270




*)
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(*)
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EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

84-70
85-70
86-70
87-70
88-71
89-71
90-71

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

91-70
92-75
93-71
94-73
98-71

EURONORM 100-72

EURONORM 103-71
EURONORM 104-70

EURONORM 105-71
EURONORM 106-71
EURONORM 107-75
EURONORM 108-72

EURONORM 109-72
EURONORM 113-72
FURONORM 114-72
EURONORM 116-72
EURONORM 117-75
EURONORM 118-75
EURONORM 119-74
EURONORM 120-72
EURONORM 121-72

EURONORM 122-75
EURONORM 123-75

Aciers de cémentation — Prescriptions de qualité

Aciers de nitruration — Prescriptions de qualité¢ . . . . . . . . ... ...
Aciers pour trempe par induction et au chalumeau — Prescnptlons dc qualité . . . .
Aciers de décolletage — Prescriptions de qualité (fascicules 1 a 4) .
Aciers inoxydables — Prescriptions de qualité . . Ce e
Aciers alliés pour ressorts formés a chaud et traités — Prescriptions de qualité .

Aciers pour soupapes d’échappement de moteurs & combustion interne — Prescriptions
de qualité . . . . . ... s e e e e e e

Larges plats laminés a chaud — Tolérances sur les dimensions, la forme et le poids
Hot-rolled flats for spring leaves . e e e e e e ..
Barres rondes, carrées, plates et hexagonales laminées a chaud — Toleranccs de laminage
Aciers pour roulements — Prescriptions de qualité .

Analyse chimique des matériaux sudérurgiques — Dosage du manganése dans le ferro-
manganése — Méthode électrométrique . . . . . . . . . . .

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du chrome dans les aciers et
les fontes — Méthode photométrique . . .

Détermination micrographique de la grosseur du grain ferrxque ou austenmque des aciers

Détermination de la profondeur de décarburation des aciers de construction non alliés
et faiblement alliés . . . . . . . . . . ... ... L

Détermination et vérification de la profondeur conventlonnelle de cémentation .
Bandes et toles magnétiques a grains non orientés laminées a froid et a chaud . . .
Grain oriented magnetic sheet and strip .

Fil machine rond en acier pour articles de boulonnene formcs a froxd — Dimensions et
tolérances

Essais convennonnels de duretc Rockwell — Echelles Rockwe]l HRN et HRT — Echelles
Rockwell HRB’ et HR 30 T’ pour produits minces . .

Aciers de construction soudables de qualité spéciale — Fascncules 1 a 3

Détermination de la résistance 4 la corrosion intergranulaire des aciers 1noxydablcs
austénitiques — Essai ‘de corrosion en milieu acide sulfurlque sulfate cuxvnque (essai
dit de Monypenny-Straufl) . . . . . . . . . .. .. ..

Détermination de la profondeur convennonnelle de trempe apreés chauffage supcrfxcxel

........

Calibration of reference blocks for use with Rockwell hardness testmg machines (B, C, N

and T scales) . . . . . . . . . ... ... ...

Methods for determining the magnenc propcrues of magnetxc steel shcet w1th thc
25 cm Epstein square . . . . . . . . . . . ... ...,

Aciers pour frappe a froxd et extrusion a fro:d — Prescnpnons de quahte - fascx-
cule 1 a fascicule 5 C e e

Toles et bandes pour bouteilles a gaz soudees en acier . .

Détermination de la résistance a I'attaque intergranulaire des aciers moxydablcs austéni-

tiques — Essai de corrosion en milieu nitrique par mesure de perte de masse (Essai
dit de Huey)

Verification of Rockwell hardness testmg machmes (B C N and T scales) C e e
High temperature tests — Creep test for steel .

............

These publications can be obtained from the national standards institutions, viz.

in the Federal Republic of Germany:

in Belgium and Luxembourg:

in Denmark :
in France:
in Italy:

in the Netherlands:

in the United Kingdom :

Beuth Verlag GmbH
Burggrafenstrafle 4-10, 1 Berlin 30

Institut belge de normalisation — IBN —
29, avenue de la Brabangonne, 1040 Bruxelles

Dansk Standardiseringsrad,
Aurehojvej 12, DK 2 900 — Hellerup

Association frangaise de normalisation — AFNOR —
Tour Europe, Cedex 7, 92 080 Paris

Ente nazionale italiano di unificazione — UN] —
Piazza A. Diaz, 2, Milan

Nederlands, Normalisatie-Instituut — NNI —
Polakweg 5, Rijswijk {ZH)

British Standards Institution (BSI),
2 Park Street, London W1A 2 BS

2-20
1-00
1-70
2:20
1-85
1-10

0-85
0-60
0-60
0-60
0-60

0-60

0-60
315

0-60
0-60
1-70
220
0-60
1-10
2:20
0-60
0-60
1-70
1-70
440
0-60

0-60
1-70
1-10

Interested residents of third countries are asked to contact the Office for Official Publications of the European Communi-

ties, Boite postale 1003, Luxembourg 1.

’




	Commission Regulation (EEC) No 2097/78 of 29 August 1978 amending the arrangements for imports of certain textile products originating in Taiwan
	Commission Regulation (EEC) No 2098/78 of 5 September 1978 fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal
	Commission Regulation (EEC) No 2099/78 of 5 September 1978 fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt
	Commission Regulation (EEC) No 2100/78 of 1 September 1978 making the importation into the United Kingdom of wool cloth originating in the Republic of Argentina subject to authorization
	Commission Regulation (EEC) No 2101/78 of 5 September 1978 introducing a countervailing charge on table grapes originating in Bulgaria
	Commission Regulation (EEC) No 2102/78 of 5 September 1978 abolishing the countervailing charge on certain varieties of plums originating in Romania
	Commission Regulation (EEC) No 2103/78 of 5 September 1978 fixing the import levies on white sugar and raw sugar

